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บทคัดยอ 
 การศึกษาคร้ังนี้มีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาผล
การใชยุทธวิ ธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท 
ของนิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 ยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีนิสิตสามารถนํา 
มาใชเดาไดถูกตองมากท่ีสุดและนอยท่ีสุด และความ
คิดเห็นของนิสิตตอการเรียนการสอนโดยใชยุทธวิธี
การเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการ
วิเคราะหโครงสรางคําและบริบท  กลุมตัวอยางเปน
นิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัยราชภัฏ
บานสมเด็จเจาพระยา จํานวน 30 คน โดยการสุม
ตัวอยางจากนิสิตท้ังหมดจํานวน 121 คน ใชเวลาใน
การทดลองสอน 12 คาบๆ ละ 50 นาที ดําเนินการ
ทดลองโดยใชแบบแผนการวิจัยแบบ One Group 
Pretest-Posttest Design  เคร่ืองมือท่ีใชในการเก็บ
รวบรวมขอมูลไดแก แผนการสอนการใชยุทธวิธี
การเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการ

วิ เ ค ร า ะห โ ค ร งส ร า ง คํ า แ ล ะบ ริบท  4 แผน 
แบบทดสอบความสามารถในการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท แบบสอบถามความคิดเห็นตอการเรียน
การสอนโดยใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท  แบบบันทึกหลังการเรียนของนิสิต  และ
บันทึกหลังการสอนของครู วิเคราะหขอมูลโดยใชคา
ร อยละ  ค า เฉ ล่ีย  และการทดสอบ  t-test แบบ 
Dependent 
 ผลการศึกษาพบวานิสิตกลุมตัวอยางท่ีไดรับ
การสอนโดยการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคํา 
ศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท สามารถใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษไดสูงข้ึนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.01 ยุทธวิธีการวิเคราะหโครงสรางคําท่ีนิสิต
สามารถใชเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษไดถูก 
ตองมากท่ีสุดคือ การวิเคราะหคําประสมรอยละ 
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บทนํา 

 โลกปจจุบันนี้เปนโลกของขอมูลขาวสารท่ี
เขามามีบทบาทตอชีวิตประจําวันของมนุษยทุกคน
ท่ัวโลก  และมนุษยจําเปนตองใชภาษาในการรับรู
ขาวสาร  คนที่รูและเขาใจหลายภาษาก็ยอมมีโอกาส
ในการรับรูขาวสารมากกวาคนอ่ืน  ดังนั้นภาษาจึงมี
ความจําเปนอยางยิ่งในการติดตอส่ือสาร  ภาษาท่ีใช
ในการติดตอส่ือสารระหวางประเทศท่ีเปนท่ีนิยม
อยางแพรหลายคือภาษาอังกฤษ  ประเทศไทยก็เปน
ประเทศหนึ่งท่ีใชภาษาอังกฤษเพื่อการติดตอส่ือสาร
กับชาวตางประเทศ  ดังนั้นภาษาอังกฤษจึงถูก
กําหนดให เปนภาษาพื้นฐานท่ีตองใช เ รียนใน
สถาบันการศึกษาโดยมุงเนนใหผูเรียนมีทักษะท้ัง 4 
ดานคือ ฟง พูด อาน และเขียน เพื่อใหสามารถนําไป
ติดตอส่ือสารไดในชีวิตประจําวันและเปนพื้นฐาน
ในการแสวงหาความรูในระดับท่ีสูงข้ึนตอไป 
 ทักษะการอานนับเปนทักษะท่ีจําเปนและ
สําคัญยิ่งในชีวิตประจําวันเพราะเปนทักษะท่ีผูเรียน
นํามาใชแสวงหาความรูความเขาใจ  ความบันเทิง  
การเตรียมตัวเพื่อศึกษาตอหรือการพัฒนาตนเองให
ถึงพรอมกับการรับสงขอมูลขาวสาร เพื่อใหสามารถ

กาวทันกับโลกในยุคปจจุบัน  อยางไรก็ตามการท่ีจะ
ใหผูเรียนตระหนักถึงความสําคัญและเห็นประโยชน
ของการอานภาษาอังกฤษ ครูผูสอนจําเปนตองศึกษา
คนควาหาเทคนิควิธีการสอนท่ีดีและใหมอยูเสมอ  
เพื่อประสิทธิภาพสูงสุดในการสอนทักษะการอาน 
จากการศึกษางานวิจัย ท่ี เกี่ ยวของกับการอ าน
ภาษาอังกฤษในปจจุบันพบวา ความสามารถดานการ
อานภาษาอังกฤษของผูเรียนอยูในเกณฑท่ีไมนา
พอใจ  ท้ังนี้ เพราะยังขาดวิ ธีการหรือเทคนิค ท่ี
เหมาะสมซ่ึงเปนตัวชวยท่ีทําใหเกิดประสิทธิภาพ
ดานการอานเพ่ือความเขาใจใหมากข้ึน (เรวดี หิรัญ, 
2537: 149) ขณะท่ี สมุทร เซ็นเชาวนิช (2540: 15) 
กลาววา อุปสรรคท่ีสําคัญประการหน่ึงของคนไทย
ด านก า รอ านภ าษ า อั ง กฤษ คือก า รไม เ ข า ใ จ
ความหมายของคําศัพทซ่ึงทําใหไมสามารถเขาใจ
ประโยคท่ีอานและสงผลนําไปสูความไมเขาใจตอ
ส่ิงท่ีอานในท่ีสุด 
 จอหนสันและเพียรสัน (Johnson & 
Pearson, 1978) ไดกลาวถึงความสําคัญของการ
เรียนรูคําศัพทวาผูเรียนท่ีมีความรูคําศัพทนอยหรือ 
ไมไดรับการเรียนรูคําศัพทใหมท่ีดีจะไมสามารถ
เขาใจขอความที่อานได ซ่ึงสอดคลองกับ ลองและ   
ริชารด (Long & Richard, 1987: 100-101) ท่ีกลาววา
ความรูเร่ืองคําศัพทเปนปจจัยสําคัญท่ีชวยในดานการ
อาน ขณะที่ โคดี้และฮักกิ้น (Coady & Huckin, 
1999: 196) ไดกลาวถึงความสําคัญของคําศัพทวา 
การรู คําศัพท เปนส่ิงสําคัญและจําเปนตอความ 
สามารถในการอานเพ่ือความเขาใจในทุกระดับ
การศึกษาของผูเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีหนึ่ง
และสอง ยิ่งระดับการศึกษายิ่งสูงเทาใดความจําเปน
ในการเรียนรูคําศัพทยิ่งตองมากข้ึนเทานั้น 
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 เฟรดริคสัน (Fredrickson, 1994: 1-5) กลาว
วาคําศัพทเปนหัวใจสําคัญในการสอนภาษาตาง 
ประเทศและวิธีท่ีดีท่ีสุดในการสอนคําศัพทคือ การ
สอนโดยวิธีฝกการใชคําศัพทในบริบท ซ่ึงการสอน
คําศัพทดวยวิธีนี้จะเปนพื้นฐานอยางดีในเร่ืองของ
การอานเพราะคําศัพทภาษาอังกฤษคําหนึ่งๆ อาจมี
ความหมายเปล่ียนแปลงไปตามสภาพแวดลอมของ
รูปประโยคท่ีคําศัพทคํานั้นปรากฏอยู และบริบทจะ
เปนส่ิงท่ีชวยช้ีแนะเกี่ยวกับความหมายของคําท่ียงัไม
ทราบซ่ึงมาจากการสังเกตคําหรือประโยคท่ีอยูใกล
กับคําท่ีไมทราบนั้น 
 

 มีนักวิจัยจํานวนมากท่ีนําเสนอถึงยุทธวิธีใน
การเพิ่มความสามารถในการเดาความหมายของ
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบทเชน สมุทร เซ็นเชาวนิช (2540: 15-16)   
สุนิจ    สุตัณฑวิบูลย (2543: 5-15) ศรีทิพย เบญจาภา 
(2544: 105-147) Rubin (1993: 253-255) Boning 
(1995: 2-8) Crawley & Mountain (1995: 83) 
Weiner & Bazerman (1998: 16-18) และ Gallagher 
(1999: 390-392) นําเสนอยุทธวิธีวิเคราะห
โครงสรางคํา (Word Analysis) ไดแก คําอุปสรรค 
(Prefix) คําปจจัย (Suffix) รากคํา (Root) และคํา
ประสม (Compound Word) และยุทธวิธีวิเคราะห
บริบท (Contextual Analysis) ไดแก คําจําจัดความ 
(Definition) การกลาวซํ้า (Restatement) การยก 
ตัวอยาง (Example) คําท่ีมีความหมายเหมือนกันหรือ
เปรียบเทียบกัน (Synonym or Comparison) คําท่ีมี
ความหมายตรงกันขามหรือขัดแยงกัน (Antonym or 
Contrast) การวินิจฉัย  (Inference) การใช
ประสบการณและความรูเดิม (Prior Knowledge) 
การใชเหตุ-ผล (Cause and Effect) คําท่ีสะทอน
อารมณ (Mood or Tone)  มีนักวิจัยท้ังในและ
ตางประเทศหลายทานนําเอายุทธวิ ธี เหลานี้ไป
ทดลองใชในหองเรียนเชน  สวิชเชอร (Swisher, 
1989) ไดทําการวิจัยเร่ืองการสอนคําศัพทโดยการ
วิเคราะหโครงสรางคํา กลุมตัวอยางเปนนักเรียน
ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ผลการวิจัยพบวาการ
วิเคราะหโครงสรางคําชวยเพิ่มพูนความรูเกี่ยวกับคํา 
ศัพทและทําใหจดจํ า คํา ศัพทไดนานข้ึน  สวน     
แทรตเนอร (Trattner, 1990) ไดทําการวิจัยเร่ืองผล
ของการใชบริบทท่ีมีตอความสามารถของเด็กในการ
หาความหมายคําศัพทจากบริบท กลุมตัวอยางเปน

ฟนอคเชียโร (Finocchiaro, 1974) ใหความ
คิดเห็นเกี่ยวกับการสอนคําศัพทวาครูควรสอนให
ผูเรียนเดาความหมายของคําศัพทจากบริบทและควร
มีจุดมงหมายเพื่อการนําไปใชในสถานการณเพื่อการ
ติดตอส่ือสาร ขณะท่ีเนช่ัน (Nation, 1990: 130) 
กลาววาการเดาคําศัพทโดยอาศัยบริบทเปนยุทธวิธี
ในการเรียนรูคําศัพทท่ีสําคัญท่ีสุด จุดมุงหมายคือให
ผูเรียนสามารถคาดเดาความหมายของคําศัพทท่ีไม
ทราบในบริบทไดอยางถูกวิธีโดยท่ีไมตองหยุด
จังหวะในการอานมากเกินไป ส่ิงนี้เปนทักษะซ่ึง
สามารถทําใหผูเรียนไมเพียงแตพัฒนาคําศัพทโดย
พึ่งพาตนเอง  แตยังพัฒนาความสามารถในการอาน
อีกดวย  นอกจากนี้ตัวช้ีแนะจากบริบทยังชวยใหการ
อานล่ืนไหล แมวายังมีบางคํายังเขาใจความหมายไม
ชัดแตผูอานท่ีมีประสบการณสวนมากมักจะใชวิธี 
“เดา” ความหมายโดยใชตัวช้ีแนะที่ปรากฏในบริบท
มากกวาการเปดพจนานุกรม ซ่ึงเปนแนวทางหนึ่งท่ี
สามารถพัฒนาการใชตัวช้ีแนะเพื่อหาความหมาย
ของคํา (สุนิจ สุตัณฑวิบูลย, 2543: 3) 
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 มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา
เปนมหาวิทยาลัยของรัฐท่ีเปดใหบริการทางการ
ศึกษากับนิสิตทุกภูมิภาคของประเทศไทยตาม
นโยบายของรัฐบาล   ดังนั้นพื้นฐานทางด าน
ภาษาอังกฤษของนิสิตจึงแตกตางกันคอนขางมาก 
นิสิตสวนใหญมีความสามารถดานภาษาอังกฤษท้ัง 4 
ทักษะคือ  ฟง  พูด  อาน  และ  เ ขียน  คอนขาง ตํ่า 
โดยเฉพาะอยางยิ่งทักษะการอาน เนื่องจากมีความรู
ความเขาใจเกี่ยวกับคําศัพทในบทอานจํากัดและไม
สามารถนําบริบทมาเดาความหมายของคําศัพทได 
ดังนั้นนิสิตจึงแกปญหาเฉพาะหนาโดยการเปดหา
คําศัพทท่ีไมรูจากพจนานุกรม การแกปญหาเชนนี้ทํา
ใหบทอ านน า เ บ่ือ  ใช เ วลามาก  และอาจไม รู
ความหมายท่ีแทจริงของคําศัพทในบริบทนั้น ปญหา
เหลานี้ทําใหผูเรียนเกิดการทอแท เบ่ือหนายกับบท
อานซ่ึงสงผลใหการอานขาดประสิทธิภาพ อานไม
เขาใจ ในท่ีสุดก็ทําใหไมอยากเรียนภาษาอังกฤษ 
ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะนําเอายุทธวิธีการเดาความ 
หมายคํา ศัพทภาษา อังกฤษจากการวิ เคราะห
โครงสรางคําและบริบทมาแกปญหาดังกลาว 
 ผูวิจัยเห็นวายุทธวิ ธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบทมีความสําคัญมาก สามารถแกปญหาการ

อานและเพิ่มประสิทธิภาพของการอานได เพราะ
ยุทธวิธีนี้จะทําใหผูเรียนเกิดการคิดวิเคราะหความ 
หมายของคําศัพทภาษาอังกฤษขณะทําการอานอยาง
มีเหตุผลและถูกวิธีโดยไมตองเสียเวลากับการเปด
พจนานุกรม  เปนการประหยัดเวลาในการอาน 
ยุทธวิธีนี้สามารถใชไดกับผูเรียนทุกระดับช้ันตลอด 
จนผูท่ีสนใจและรักการอานภาษาอังกฤษท่ัวไป 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 การศึกษาคร้ังนี้ เปนการศึกษาผลการใช
ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษโดย
การวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท ของนิสิตเอก
ภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัยราชภัฏบาน
สมเด็จเจาพระยา โดยผูวิจัยไดดําเนินการศึกษา
คนควาตามหัวขอดังตอไปนี้ 

1. กลุมตัวอยาง  ที่ใชในการศึกษาเปนนิสิตช้ันป
ท่ี 1 วิชาเอกภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยราชภัฏบาน
สม เ ด็ จ เ จ าพระย า  แขวงหิ รัญ รู จี  เ ขตธน บุ รี 
กรุงเทพมหานคร ในภาคเรียนท่ี 2 ปการศึกษา 2550 
จํานวน 30 คน ไดมาโดยวิธีสุมตัวอยางแบบงาย 
(Simple Random Sampling) โดยวิธีการจับสลาก
จากนิสิต 2 หองเรียนซ่ึงจํานวนท้ังหมด 121 คน 

2. ระยะเวลาในการศึกษาคนควา ในการศึกษา
คนควาคร้ังนี้ ผูวิจัยใชเวลาในการทดลอง 18 คาบๆ 
ละ 50 นาที สัปดาหละ 3 คาบ เปนระยะเวลา 6 
สัปดาห ในภาคเรียน 2 ปการศึกษา 2550 

3. เคร่ืองมือท่ีใชในการศึกษาคนควา  ประกอบ 
ดวยแผนการสอนจํานวน 4 แผน   แบบทดสอบ
ความสามารถการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท
จํานวน 60 ขอ ใชทดสอบกอนและหลังการทดลอง   
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4. การสรางเคร่ืองมือท่ีใชในการศึกษา  เคร่ืองมือ
ท่ีใชในการวิจัยประกอบดวย 
          1. แผนการสอน 
 1.1 ศึกษายุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท  และแบบฝกหัดจากเอกสาร  ตํารา 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ เลือกยุทธวิธีการเดาความหมาย

คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท ท่ีเหมาะสมกับนิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ัน
ปท่ี 1 จํานวน 14 ยุทธวิธี 
 1.2 คัดเลือกบทอานท่ีใชในการสอนอาน
ระดับอนุเฉท (Paragraph) หรือประโยค โดยเนื้อหา
มีคํา ศัพทโครงสร างทางภาษาและตัวชี้ แนะท่ี
เหมาะสมกับนิสิตช้ันปท่ี 1 
 1.3 สรางแผนการสอนการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษ ซ่ึงรายละเอียดของแผนการ
สอนมีดังนี้ 
 
 
 

  

แผนท่ี จํานวนคาบ เนื้อหา 
 3 - ช้ีแจง ทําความเขาใจ เกี่ยวกบัจุดมุงหมายของการวิจยั 

- ทดสอบกอนการทดลอง (Pretest) 
1 3 - ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหโครงสรางคํา : การใช

อุปสรรค (Prefix) ปจจัย (Suffix) รากศัพท (Root) และการใชคําประสม 
(Compound Words) 

2 3 - ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหบริบท : การใชคํา
จํากัดความ (Definition) การกลาวซํ้า (Restatement) และการใชการ
ยกตัวอยาง (Example)  

3 3 - ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหบริบท : การใชการ
เปรียบเหมือนและเปรียบตาง (Comparison and Contrast) การใชคําตรง
ขามและคําเหมือน (Synonym and Antonym) 

4 3 - ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหบริบท : การใชเหตุ-
ผล (Cause-Effect) การใชการวินิจฉัย (Inference) และการใชคําอธิบาย 
(Explanation) 

 3 - ช้ีแจง ทําความเขาใจ เกี่ยวกบัจุดมุงหมายของการวิจยั 
- ทดสอบหลังการทดลอง (Posttest)  

  



 

2. แบบทดสอบความสามารถการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางของ
คําและบริบท 
 2.1 ศึกษาวิธีการสรางแบบทดสอบจาก
หนังสือแนวทางการสรางขอสอบภาษาอังกฤษ 
(อัจฉรา วงศโสธร, 2538:  40-50; Read, 2000: 101-
110) เพื่อนํามาประยุกตในการสรางแบบทดสอบ 
 2.2 ศึกษาและคัดเลือกเนื้อหาท่ีมีคําศัพทและ
โครงสร า งทา งภาษา เหมาะสมกับนิ สิ ต เ อก
ภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มาสรางแบบทดสอบประเภท 
4 ตัวเลือก เพื่อใชทดสอบความสามารถในการใช
ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะห
โครงสรางคํา (คําอุปสรรค คําปจจัย รากคํา และคํา
ประสม) และจากการวิเคราะหบริบท (คําจํากัดความ 
การกลาวซํ้า การยกตัวอยาง การเปรียบเหมือนและ
การเปรียบตาง คําตรงขามและคําเหมือน การใชเหตุ-
ผล และการใชคําอธิบาย) จํานวน 80 ขอ 
 2.3 นําแบบทดสอบท่ีผูวิจัยสรางข้ึนจํานวน 80 
ข อ  ไปให ผู เ ช่ี ย วช าญในสาขาการสอนวิ ช า
ภาษาอังกฤษตรวจสอบความความถูกตองและ
เหมาะสม และนํามาพิจารณาแกไขปรับปรุงตาม
คําแนะนํา 
 2.4 นําแบบทดสอบความสามารถการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบทท่ีไดรับการปรับปรุงแกไข
แลว ไปทดลองใชกับนักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษ
ช้ันปท่ี 1 ท่ีไมใชกลุมตัวอยาง จํานวน 1 หองเรียน 
 2.5 นําผลคะแนนการตรวจแบบทดสอบไปหา
คุณภาพของเคร่ืองมือ  โดยหาความเช่ือม่ันของ
แบบทดสอบท้ังฉบับ โดยใชสูตร Kuder Richardson 
(KR-21) ท่ีมีคาความเช่ือม่ันมากกวา 0.7   จากน้ันนํา

แบบทดสอบมาวิเคราะหรายขอ เพื่อหาคาความยาก
งาย และคาอํานาจจําแนก โดยคัดเลือกขอสอบท่ีมีคา
ความยากงาย (P) ระหวาง 0.2-0.8 และคาอํานาจ
จําแนก (r) มากกวา 0.2 เลือกขอสอบท่ีมีคุณภาพตาม
เกณฑมากท่ีสุดจํานวน 60 ขอ เปนแบบทดสอบ
ค ว า มส า ม า ร ถ ก า ร เ ด า ค ว า มหม า ย คํ า ศั พ ท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท สําหรับใชสอบกอนและหลังการทดลอง 
   3. แบบสอบถามความคิดเห็นของนิสิตตอการ
เรียนการสอนโดยใชยุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท 
   4. บันทึกหลังการเรียนของนิสิต 
   5. บันทึกหลังการสอนของครู 

5. การดําเนินการทดลองและการเก็บรวบรวม
ขอมูล 
  การวิจัยคร้ังนี้ เปนการวิจัยเชิงทดลอง 
(Experimental Research) ซ่ึงผูวิจัยดําเนินการทดลอง
โดยใชแผนการทดลอง ดังแสดงในตาราง 1  
 

ตาราง 1. แบบแผนการทดลอง 
 

กลุม สอบกอน ทดลอง สอบหลัง 
SR T1 X T2

สัญลักษณท่ีใชในแบบแผนการทดลอง 
S    แทน    กลุมตัวอยาง (Sample Group) 
R    แทน    การกําหนดกลุมตัวอยางแบบสุม   
                    (Random Assignment) 
T1   แทน   การทดสอบกอนการทดลอง 
T2   แทน    การทดสอบหลังการทดลอง 
X    แทน    การจัดกระทํา Treatment คือ การใช 
         ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ 
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 วิธีดําเนินการทดลองและเก็บรวบรวมขอมูล  
ทําโดยจัดปฐมนิเทศเพื่อทําความเขาใจกับนิสิตกลุม
ตัวอยางถึงวิธีการดําเนินการทดลอง จุดประสงคของ
การทดลอง และวิธีประเมินผลการเรียน จากนั้น
ดําเนินการสอนกลุมตัวอยางตามเน้ือหาและระยะ 
เวลาท่ีกําหนด โดยผูวิจัยเปนผูสอน ซ่ึงจัดสอนตาม
แผนการสอน ท่ีสร า ง ข้ึนด วยยุทธวิ ธี ก าร เดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท 4 แผน ใชเวลาในการ
ทดลองท้ังหมด 6 สัปดาห จํานวน 18 คาบ   ครูและ
นิสิตกลุมทดลองจดบันทึกหลังการเรียนการสอน
เม่ือจบแตละแผนการสอน หลังจากท่ีดําเนินการ
สอนครบทุกแผนแลวนิสิตกลุมตัวอยางทําแบบ 
ทดสอบความสามารถการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท จํานวน 60 ขอ   นิสิตกลุมตัวอยางทํา
แบบสอบถามความคิดเห็นตอการเรียนการสอนโดย
ใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ
ภายหลังจบการเรียนการสอน  ผูสอนตรวจให
คะแนนการทําแบบทดสอบ แลวนําผลคะแนนท่ี
ไดมาวิเคราะหขอมูลตามวิธีการทางสถิติ   ตรวจและ
นําคะแนนแบบสอบถามมาหาคา เฉ ล่ีย เพื่อหา
ขอสรุป  รวบรวมประเด็นสําคัญบันทึกหลังการเรียน
ของนักเรียน และบันทึกหลังการสอนของครู    สรุป
และอภิปรายผลการทดลอง 
 

6. การวิเคราะหขอมูลและสถิติท่ีใชในการ
วิเคราะหขอมูล   ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหขอมูล
ดังนี้ 
 1. เปรียบเทียบความสามารถของนิสิตเอก
ภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 ท่ีไดรับการฝกการใชยุทธวิธี

การ เดาความหมายคํา ศัพทจากการวิ เคราะห
โครงสรางคําและบริบท กอนและหลังการทดลอง
โดยใช t-test แบบ Dependent 
 2. หาคารอยละชนิดของยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบทท่ีนิสิตใชไดถูกตองมาก
ท่ีสุดและนอยท่ีสุดตามลําดับจากแบบทดสอบ 
 3. หาคะแนนเฉล่ียจากแบบสอบถามความ
คิดเห็นหลังการทดลอง 
 4. รวบรวมประเด็นสําคัญของแบบบันทึก
หลังการเรียนการสอนของนิสิตและครู มาสรุปเปน
ความเรียง 
 5. นําขอมูลท่ีไดท้ังหมดมาสรุปเพื่อหาความ
สอดคลอง 
  
          สถิติท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล มีดังนี้ (บุญชม 
ศรีสะอาด, 2535: 81; ธานินทร ศิลปจารุ, 2549: 167-
171)    
 1. สถิติพื้นฐาน ไดแก 
      1.1 คาเฉล่ีย (Mean) 
      1.2 คารอยละ (Percentage) 
      1.3 สถิติ t-test แบบ Dependent 
      1.4 สวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard 
Deviation) 

        S.D. = 
1

2

−

⎟
⎠
⎞

⎜
⎝
⎛ −∑

−

n

xx
 

2. สถิติท่ีใชในการวิเคราะหแบบทดสอบ 
     2.1 หาคาความยาก (Difficulty) ของ

แบบทดสอบ ใชสูตร 

 P = 
f
RlRu

2
+  
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ผลการศึกษา เม่ือ  P    แทน  คาความยาก 
        Ru  แทน  จํานวนคนกลุมสูงท่ีตอบถูก        การศึกษาคร้ังนี้เปนการศึกษายุทธวิธีการเดา

ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท ของนิสิตเอกภาษาอังกฤษ
ช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา 
ในภาคเรียนท่ี 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 30 คน ซ่ึง
ผูวิจัยไดนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลดังนี้ 

        Rl   แทน  จํานวนคนกลุมตํ่าท่ีตอบถูก 
      f แทน จํานวนคนในกลุมสูงหรือกลุมตํ่าท่ีเทากัน 
           2.2 หาคาอํานาจจําแนก (Discrimination) ของ
แบบทดสอบใชสูตร 

 r = 
f

RlRu −    

1. ผลการวิเคราะหขอมูลจากแบบทดสอบ
ความสามารถในการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท 

เม่ือ  r  แทน  คาอํานาจจําแนก 
Ru  แทน  จํานวนคนกลุมสูงท่ีตอบถูก 
Rl   แทน  จํานวนคนกลุมตํ่าท่ีตอบถูก 
f    แทน  จํานวนคนในกลุมสูงหรือกลุมตํ่าซ่ึงเทากัน 
           2.3 หาคาความเช่ือม่ัน (Reliability) ของ
แบบทดสอบใชสูตร  KR-21 

 เพื่อหาความแตกตางทางสถิติของคะแนน
ความสามารถในการใชยุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบทกอนและหลังการทดลอง  ผูวิจัยนํา
คะแนนมาเปรียบเทียบโดยใชสูตร t-test for 
Dependent Samples ซ่ึงผลการใชยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท กอนการทดลองและหลัง
การทดลองแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.01 (ตารางท่ี 2) 

                    = ttr ( )12

2

−

⎟
⎠
⎞

⎜
⎝
⎛ −−

−−

kS

XkXkS
 

เม่ือ   rtt   แทน  ความเช่ือม่ันของแบบทดสอบ 
k     แทน  จํานวนขอสอบ 
S2   แทน  ความแปรปรวน 
−

X   แทน  คาเฉล่ีย    
    
 
ตารางท่ี 2. เปรียบเทียบคะแนนการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษของนิสิตกอนและ 
หลังการทดลอง 
 

ความสามารถการใชยุทธวิธีการเดา  คาเฉล่ีย คาความแปรปรวน คาสถิติการแจกแจงแบบ t   
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ 
 กอนการทดลอง  25.43            8.35                   
                                                                                                                                          11.48** 
 หลังการทดลอง  32.43            7.65 

  ** มีนัยสําคัญทางสถิติท่ี ระดับ .01 



 

2.ผลการวิเคราะหยุทธวิธีในการเดาความ 
หมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบิบท    

สวนยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิ เคราะหบ ริบทท่ีนิ สิตใช เดา
ความหมายไดถูกตองมากท่ีสุดคือการกลาวซํ้ารอย
ละ 78.33 รองลงมาคือการยกตัวอยางรอยละ 65.33 
(ตารางที่ 4) และการเปรียบเหมือนรอยละ 62.5 
ตามลําดับ สวนยุทธวิธีการวิเคราะหบริบทท่ีนิสิตใช
เดาความหมายคําศัพทไดถูกตองนอยท่ีสุดคือการ
เปรียบตางรอยละ 44 รองลงมาคือการใชคําตรงขาม
รอยละ  44.17 และการใช คํา เหมือนรอยละ  54 
ตามลําดับ และคาเฉล่ียของการวิเคราะหบริบทกอน
การทดลองเทากับ 41.52 หลังการทดลองเทากับ 
58.15 สรุปไดวาการวิเคราะหบริบทสามารถเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษข้ึนอีกรอยละ 40.05 โดยภาพรวมสามารถ
สรุปไดวายุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบทเพิ่ม
ประสิทธิภาพในการเดาความหมายคําศัพทข้ึนอีก
รอยละ 36.39 

ซ่ึงพบวายุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําท่ีนิสิตใช
เดาความหมายคําศัพทไดถูกตองมากท่ีสุดคือ การ
วิเคราะหคําประสมรอยละ 65.83 รองลงมาคือ
วิเคราะหคําอุปสรรครอยละ 55.33 (ตารางท่ี 3) สวน
ยุทธวิธีการวิเคราะหโครงสรางคําท่ีนิสิตใชเดาความ 
หมายคําศัพทภาษาอังกฤษไดถูกตองนอยท่ีสุดคือ 
การวิเคราะหรากคํารอยละ 34.67 รองลงมาคือ การ
วิเคราะหปจจัยรอยละ 50.33 และคาเฉล่ียของการ
วิเคราะหโครงสรางคํากอนการทดลองเทากับ 38.83 
สวนคาเฉล่ียหลังการทดลองเทากับ 51.54 สามารถ
ส รุป ได ว า ก า ร วิ เ ค ร า ะห โ ค ร งส ร า ง คํ า เ พิ่ ม
ประสิทธิภาพในการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษข้ึนอีกรอยละ 32.73 

 

ตารางท่ี 3. ผลการวิเคราะหการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบทแตละวิธีโดยคิดเปนรอยละและคาเฉล่ีย 
 

การวิเคราะหโครง จํานวนนิสิตท่ีเดาความหมายคําศัพท
ไดถูกตองกอนการทดลองคิดเปน สรางคํา 

รอยละ 

จํานวนนิสิตท่ีเดาความหมาย
คําศัพทไดถูกตองหลังการทดลอง

คิดเปนรอยละ 
รากคํา 26 

46 
40 

43.33 

34.67 
 50.33* 
 55.33* 
 65.83* 

คําปจจัย 
คําอุปสรรค 
คําประสม 

 คาเฉล่ียของการวิเคราะหโครงสรางคํากอนการทดลอง  = 38.83 
−

X

 คาเฉล่ียของการวิเคราะหโครงสรางคําหลังการทดลอง  = 51.54 
−

X
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ตารางท่ี 4. ผลการวิเคราะหการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท โดยการใชคําจํากัดความ การกลาวซํ้า การยกตัวอยาง การเปรียบเหมือน การเปรียบตาง การใชคํา
ตรงกันขาม  การใชคําเหมือน การใชเหตุผล และการใชคําอธิบาย 
  

การวิเคราะหบริบท จํานวนนิสิตท่ีเดาความหมาย
คําศัพทไดถูกตองกอนการทดลอง

คิดเปนรอยละ 
 

จํานวนนิสิตท่ีเดาความหมายคําศัพทได
ถูกตองหลังการทดลองคิดเปนรอยละ 

35 
50.83 
50.67 
51.67 
27.33 
43.33 
34.67 
37.5 

42.67 

58.67 
 78.33* 
 65.33* 
62.5* 

44 
44.17 

54 
55 

61.33 

การใชคําจํากดัความ 
การกลาวซํ้า 
การยกตัวอยาง 
การเปรียบเหมือน 
การเปรียบตาง 
การใชคําตรงกันขาม 
การใชคําเหมือน 
การใชเหตุผล 
การใชคําอธิบาย 

คาเฉล่ียของการวิเคราะหบริบทกอนการทดลอง  = 41.52 
−

X

คาเฉล่ียของการวิเคราะหบริบทหลังการทดลอง  = 58.15 
−

X

 

3. ผลการวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถาม
ความคิดเห็นตอการเรียนการสอนโดยการใช
ยุ ท ธ วิ ธี ก า ร เ ด า ค ว า ม ห ม า ย คํ า ศั พ ท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท 

ผูวิจัยไดทําการวัดความคิดเห็นตอการเรียนการ
สอนโดยการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบทหลังการทดลอง โดยใชแบบสอบถามความ
คิดเห็นตอการเรียนการสอนโดยใชยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจํานวน 15 ซ่ึงเปน

แบบสอบถามแบบมาตราสวนประเมินคา 5 ระดับ 
โดยใชเกณฑการแปลผลดังตอไปนี้ 
 คะแนนเฉล่ีย 4.51- 5.00  หมายถึง เห็นดวยอยางยิ่ง 
 คะแนนเฉล่ีย 3.51- 4.50 หมายถึง เห็นดวย 
 คะแนนเฉล่ีย 2.51-3.50 หมายถึง ไมมีความคิดเห็น 
 คะแนนเฉล่ีย 1.51-2.50  หมายถึง ไมเห็นดวย 
 คะแนนเฉล่ีย 1.00-1.50 หมายถึงไมเห็นดวยอยางยิ่ง 

   ซ่ึงผลการวิเคราะหขอมูลแสดงวานิสิตเอก
ภาษาอังกฤษมีความคิดเห็นท่ีดีตอการเรียนการสอน
โดยการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท 
โดยคะแนนเฉล่ียของแบบสอบถามท้ังชุดมีคาเทากับ 
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ตารางท่ี 5. แสดงผลความคิดเห็นตอการเรียนการสอนโดยใชยทุธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจาก
การวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท 
 

ขอ ขอความ ความคิดเหน็ 
คาเฉล่ีย แปลผล 

1 กิจกรรมการเรียนการสอนและคําส่ังมีความชัดเจน 4.4 เห็นดวย 
2 กิจกรรมการเรียนการสอนสงเสริมใหผูเรียนใชยุทธวิธีการเดาความหมายของ

คําศัพท 
 

4.3 
 

เห็นดวย 
3 กิจกรรมการเรียนการสอนโดยใชยุทธวิธีการเดาความหมายของคําศัพท

สอดคลองกับความตองการหรือสอดคลองกับชีวิตจริงของผูเรียน 
 

4.36 
 
เห็นดวย 

4 
 

ในบทอานท่ีครูนํามาเสนอมีคําศัพทท่ีผูเรียนไมรูความหมาย แตผูเรียนสามารถ
เดาความหมายคําศัพทจากโครงสรางคําหรือบริบทไดถูกตอง 

 
4.27 

 
เห็นดวย 

5 การเรียนการสอนโดยใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท ทําใหบทเรียนสนุกสนาน นาสนใจ ผูเรียนมี
ปฏิสัมพันธกับนิสิตคนอ่ืนๆ ในหองเรียนมากข้ึน 

 
 

4.37 

 
 
เห็นดวย 

6 ผูเรียนสามารถเรียนรูความหมายของคําศัพทไดมากข้ึนและเร็วข้ึนจากการใช
ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท 

 
4.3 

 
เห็นดวย 

7 การใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบททําใหผูเรียนคุนเคยกับตัวช้ีแนะและบริบทไดดียิ่งข้ึน 

 
4.27 

 
เห็นดวย 

8 ผูเรียนสามารถใชและเขาใจความหมายคําศัพทไดถูกตองตามบริบท 4.3 เห็นดวย 
9 หลังการเรียนรูการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ

บริบท ผูเรียนเปดหาความหมายคําศัพทจากพจนานุกรมนอยลง 
 

4.23 
 
เห็นดวย 

10 ผูเรียนเกดิความกระตือรือรนในการใชยุทธวิธีตางๆ ในการเดาความหมายของ
คําศัพทในบทอานหลังจากการเรียน 

 
4.27 

 
เห็นดวย 
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ตารางท่ี 5. (ตอ) 
 
ขอ ขอความ ความคิดเหน็ขอ

คาเฉล่ีย แปลผล
11 กิจกรรมการเรียนการสอนโดยใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทชวยให

ผูเรียนพัฒนาการอาน และอานบทอานไดเร็วข้ึน
4.4 เห็นดวย

12 การเรียนรูยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพททําใหผูเรียนใชเวลาในการศึกษา
คนควานอกหองเรียนมากข้ึน 

 
4.27 เห็นดวย

13 การท่ีผูเรียนสามารถเดาความหมายของคําศัพทไดถูกตอง ทําใหผูเรียนมี
ทัศนคติท่ีดีตอการอานมากข้ึน 

 
4.43 เห็นดวย

14 ผูเรียนสามารถใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะหโครงสราง
คําและบริบทในการศึกษาคนควาในระดับท่ีสูงข้ึนได

 
4.3 เห็นดวย

15 ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวเิคราะหโครงสรางคําและบริบทมี
ประโยชนตอการพัฒนาการอานของผูเรียน

 
4.67 

เห็นดวย
อยางยิ่ง

 รวมคาเฉล่ียของแบบสอบถามความคิดเหน็ เทากับ 4.34 เห็นดวย

   

4. บันทึกหลังการเรียนของนิสิต 
 บันทึกหลังการเรียนของนิสิตเปนคําถาม
ปลายเปด 3 ขอ โดยมีแนวทางในการแสดงความ
คิดเห็นดังนี้ 
 1. หลังจากเรียนการใชยุทธวิธีการเดาความ 
หมายคําศัพทแตละวิธี นิสิตสามารถนํามาใชเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษไดถูกตองหรือไม 
เพราะเหตุใด 
 2.ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท ทํา
ใหนิสิตเรียนรูคําศัพทไดมากข้ึนหรือไม เพราะเหตุ
ใด 
 3. 

 ผูวิจัยนําขอมูลในการแสดงความคิดเห็นตอการ
เรียนยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ
จากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบทของนิสิต
เอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 จํานวน 30 คน บันทึกไว
หลังการเรียน จํานวน 4 แผนการเรียน มาวิเคราะห
และแสดงเปนความถ่ีแลวเปรียบเทียบกับเกณฑดังนี้ 
90-100 ระดับมากท่ีสุด    80-89 ระดับมาก   60-79 
ระดับปานกลาง   50-59 ระดับนอย   0-49 ระดับนอย
ท่ีสุด 

ซ่ึงผลจากการวิเคราะหขอมูลจากการบันทึกหลัง
การเรียนของนิสิตพบวา นิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันป
ท่ี  1 มีทัศนคติท่ีดีตอยุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท และเห็นวาเปนยุทธวิธีท่ีมีประโยชนตอ
การพัฒนาการอานบทอานในระดับมากท่ีสุดคือมี
คาเฉล่ียเทากับ 92.23 (ตารางท่ี 6) 

ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท 
สามารถพัฒนาทักษะการอานของนิสิตไดหรือไม   
เพราะเหตุใด 

 
 

กาวทันโลกวิทยาศาสตร ปที่ 8(1): 2551 88



 

ตารางท่ี 6. ผลการวิเคราะหขอมูลจากแบบบันทึกหลังการเรียนแตละแผนการเรียนของนิสิต 
 

พฤติกรรม แผน1 แผน2 แผน3 แผน4 คาเฉล่ีย
1. นิสิตสามารถใชยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ
มาชวยในการเดาความหมายคําศัพทไดถูกตอง 
  เหตุผล 
 * วิเคราะหจากโครงสรางคํา 
 * รูหนาท่ีของคําในประโยค 
 * เดาความหมายจากชนิดของคํา 
 * ตัวช้ีแนะชัดเจน เขาใจงาย 
 * สังเกตจากคําตรงขามและคําเหมือน 
 * สังเกตจากคําอธิบาย 
 * สังเกตจากการพูดซํ้า 
 * สังเกตจากตัวอยาง 
 * สังเกตจากการเปรียบเทียบ 
           * สังเกตจากคําอธิบาย 
2. ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษทําใหนสิิต
เรียนรูคําศัพทไดมากข้ึน 
   เหตุผล 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากการวเิคราะหโครงสรางคํา 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากตัวช้ีแนะ 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากการสังเกตคําตรงขามและคําเหมือน 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากคําอธิบาย 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากการพดูซํ้า 
 * รูคําศัพทเพิ่มข้ึนจากการยกตัวอยาง 
3. ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทสามารถพัฒนาการอานของ
นิสิตได 
   เหตุผล 
 * การเดาความหมายคําศัพทไดถูกตองทําใหอานไดเร็วข้ึน 
 * ใชพจนานุกรมนอยลง 
 * อานบทอานไดมากข้ึนในเวลาเทาเดิม 
 * 

83.33 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

86.67 
 
 
 
 
 
 
 

93.33 
 
 
 
 
 
 

87.78

93.33 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

96.67 
 
 
 
 
 
 
 

96.67 
 
 
 
 
 
 

95.56 

 
86.67 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

96.67 
 
 
 
 
 
 
 

96.67 
 
 
 
 
 
 

93.34 

 
86.67 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

93.33 
 
 
 
 
 
 
 

96.67 
 
 
 
 
 
 

92.22

87.5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

93.34 
 
 
 
 
 
 
 

95.84 
 
 
 
 
 
 

92.23
มีทัศนคติท่ีดีตอการอาน 

คาเฉล่ีย 

 
5. บันทึกหลังการสอนของครู 

           

 
การตรวจงาน แลวทําการบันทึกตามแผนการสอน 4 
แผน โดยนําเสนอไวในตาราง 7 ดังนี้ 

ผู วิ จั ยได สัง เกตการเ รียนรูของนิ สิต เอก
ภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 ระหวางการทดลองและจาก 
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ตารางท่ี 7. สรุปบันทึกหลังการสอนของครู 
 

ยุทธวิธีในการเดาความหมาย
คําศัพท 

บันทึกหลังการสอนและจากการตรวจงาน 

การวิเคราะหโครงสรางคํา ( คํา
อุปสรรค คําปจจัย รากศัพท คํา
ประสม) 

แผนการสอนที่ 1 การวิเคราะหโครงสรางคํา: การใชคําอุปสรรค คํา
ปจจัย รากศัพท และคําประสม 
 1. ขอสังเกตระหวางการเรียนการสอน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 * นิสิตมีความกระตือรือรน และต้ังใจเรียนยุทธวิธีการวเิคราะห
โครงสรางคํา เพราะชวยลดเวลาการเปดหาคําศัพทในพจนานุกรม 
ชวยใหอานไดเร็วข้ึน และรูความหมายของคําศัพทตรงกบับริบท 
  2. ขอสังเกตในระหวางการทํากิจกรรมกลุม 
 * นิสิตขะมักเขมนในการทํากิจกรรมกลุม สมาชิกในกลุม
ชวยกันคนหาคําตอบแบบฝกหัดท่ีครูแจกให นิสิตท่ียังไมรูคําตอบก็
พยายามถามท่ีมาของคําตอบจากเพื่อน มีการชวยเหลือกันระหวาง
สมาชิกในกลุม 
  3. ขอสังเกตจากการตรวจงาน 
 * นิสิตทําแบบฝกหัดท่ีเกี่ยวของกับคําประสมและคําอุปสรรค
ไดถูกตองเกือบทุกขอ เนื่องจากคําอุปสรรคมีความหมายชัดเจนไม
คลุมเครือโดยเฉพาะคําอุปสรรคท่ีมีความหมายในเชิงปฏิเสธ  
 * สวนคําปจจยัทําใหนิสิตรูหนาท่ีของคําและสามารถใชคําใน
ประโยคไดอยางถูกตอง ดังนั้นในการเลือกคําตอบนิสิตจะเลือกคําท่ี
มีหนาท่ีอยางเดียวกัน แตนิสิตจํานวนหนึ่งยังไมสามารถเดา
ความหมายของคําศัพทจากรากศัพทไดเพราะความหมายของราก
ศัพทคอนขางยากและสลับซับซอน 

การวิเคราะหบริบท ( การใชคํา
จํากัดความ การกลาวซํ้า และการ
ใชการยกตัวอยาง

 
แผนการสอนที่ 2: การใชคําจําจัดความ การกลาวซํ้า และการใชการ
ยกตัวอยาง  

  1. ขอสังเกตระหวางการเรียนการสอน 
 * นิสิตสามารถเดาความหมายของคําศัพทท่ีใชการใชคําจําจัด
ความ การกลาวซํ้า และการยกตัวอยางจากประโยคท่ีครูยกตัวอยาง
ไดถูกตองจากการดูบริบท เนื่องจากยุทธวธีิเหลานี้มีตัวช้ีแนะท่ีงาย
และชัดเจน 
  2. ขอสังเกตระหวางการทํากิจกรรมกลุม 
 * ระหวางการทํากิจกรรมกลุม สมาชิกในกลุมรวมกันอภปิราย 
ถกเถียง ความหมายของคําศัพทในแบบฝกหัดจากตัวช้ีแนะหลังจาก
นั้นชวยกนัสรุปหาคําตอบ 
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ตารางท่ี 7. (ตอ) 
 
ยุทธวิธีในการเดาความหมาย

คําศัพท 
บันทึกหลังการสอนและจากการตรวจงาน 

 
 
 
 
 
การวิเคราะหบริบท( การใชคํา
เปรียบเหมือนและการเปรียบตาง 
การใชคําตรงกันขาม และคํา
เหมือน 
 

  3. ขอสังเกตจากการตรวจงาน 
 * นิสิตสวนใหญทําแบบฝกหดัไดถูกตองเนือ่งจากตัวช้ีแนะเขาใจงาย 
และมีความชัดเจน แตยังมีนสิิตบางคนอานคําอธิบายคําศัพทท่ีใชคําจํากัด
ความ ไมเขาใจ 
 
แผนการสอนที่ 3: การใชการเปรียบเหมือนและการเปรียบตาง การใชคํา
ตรงขามและคําเหมือน 
  1. ขอสังเกตระหวางการเรียนการสอน 
 * นิสิตบางคนสับสนเกี่ยวกบัความหมายของคําศัพทท่ีอธิบายโดยการ
ใชการเปรียบเหมือนและการเปรียบตาง ถึงแมจะมีตัวช้ีแนะก็ตาม สวนการ
ใชคําตรงกันขามและคําเหมือน นิสิตสวนใหญท่ีมีพื้นความรูเกีย่วกับ
คําศัพทตัวนัน้ๆ และคําท่ีนํามาอธิบายคําศัพท จึงจะเดาความหมายของ
คําศัพทท่ีครูใชยกเปนตัวอยางไดถูกตอง 
  2. ขอสังเกตระหวางการทํากิจกรรมกลุม 
 * ระหวางการทํากิจกรรมกลุม สมาชิกรวมกันอภิปรายหาความหมาย
ของคําศัพทจากแบบฝกหดั เนื่องจากแบบฝกหัดขอท่ีใชคําตรงขามและคํา
เหมือนไมมีตวัช้ีแนะ นิสิตจงึใชเวลาคอนขางนานถึงจะไดคําตอบรวมกัน 
  3. ขอสังเกตจากการตรวจงาน 
 * นิสิตบางคนยังใหคําตอบไมตรงกับบริบท เนื่องจากยังอานและทํา
ความเขาใจคําอธิบายหลังตัวช้ีแนะประเภทการเปรียบเหมือนและการ
เปรียบตางไมได สวนการอธิบายคําศัพทโดยการใชคําตรงกันขามและคํา
เหมือนนิสิตทีมีความรูพื้นฐานเก่ียวกับคําศัพทตัวนัน้ๆ และคําศัพทท่ีนาํมา
อธิบายถึงจะเดาความหมายไดถูกตอง เนื่องจากไมมีตวัช้ีแนะ 
 

 
 
ตารางท่ี 7. (ตอ) 
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ยุทธวิธีในการเดาความหมาย
คําศัพท 

บันทึกหลังการสอนและจากการตรวจงาน 

 
การวิเคราะหบริบท (การใชเหต-ุ
ผล การใชการวินิจฉัย และการ
ใชคําอธิบาย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
แผนการเรียนท่ี 4: การใชเหตุ-ผล การใชการวินิจฉัย และการใช
คําอธิบาย 
  1. ขอสังเกตระหวางการเรียนการสอน 
 * นิสิตสวนใหญเดาความหมายของคําศัพทท่ีครูยกตัวอยาง
ประเภทการใชเหตุ-ผล และการใชคําอธิบายไดถูกตอง เนื่องจากตัว
ช้ีแนะมีความชัดเจน เขาใจงาย และตัวช้ีแนะหลายตัวนสิิตมี
ความคุนเคยมากอน สวนการวินิจฉัยนิสิตสวนหนึ่งยังให
ความหมายไมตรงกับบริบทเพราะมีความยุงยากและซับซอน 
  2. ขอสังเกตระหวางการทํากิจกรรมกลุม 
 * ระหวางการทํากิจกรรมกลุม สมาชิกในกลุมอภิปราย
ความหมายของคําศัพทในแบบฝกหัดท่ีตองใชการวนิิจฉัยอยาง
ขะมักเขมน และใชเวลาคอนขางนานกวายุทธวิธีอ่ืนๆ ถึงจะได
คําตอบรวมกนั 
  3. ขอสังเกตจากการตรวจงาน 
 * นิสิตเดาความหมายของคําศัพทจากแบบฝกหัดท่ีครูอธิบาย
โดยใชเหต-ุผล และการใชคําอธิบายไดถูกตองจากการใชตัวช้ีแนะ 
แตการเดาความหมายโดยการวินิจฉัยยังเปนปญหาสําหรับนิสิต
เพราะอาจจะตองใชตัวช้ีแนะหลากหลาย หรือตองอานและทําความ
เขาใจหลายๆ ประโยค หรืออาจจะท้ังยอหนา หลายยอหนา หรือท้ัง
เร่ืองเลยก็ได และบางคร้ังนิสิตอาจจะตองใชประสบการณเดิมมา
ประกอบเพื่อใหไดคําตอบท่ีถูกตอง 
 

 
 
 
 

อภิปรายผล            ผลของการศึกษาในคร้ังนี้เปนการศึกษาผล
การใชยุทธวิ ธีการเดาความหมายคําศัพทภาษา 



 

          1. นิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัย
บานสมเด็จเจาพระยา ท่ีไดรับการสอนโดยการใช
ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท มีความสามารถในการใช
ยุทธวิธีในการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษ
สูงข้ึนโดยคาเฉล่ียของคะแนนกอนและหลังการ
ทดลองแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 
0.01 ท้ังนี้อาจจะเปนผลสืบเนื่องจากปจจัยดังตอไปนี้ 
  1.1 ยุทธวิ ธีการเดาความหมายคํา ศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท เปนยุทธวิธีท่ีใหความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษสอดคลองกับบริบทอยางแทจริง เม่ือผูเรียน
ฝกฝนการใชยุทธวิธีตางๆ เหลานี้จนชํานาญก็จะ
สามารถเดาความหมายของคําศัพทไดอยางถูกตอง 
และจากการสังเกตของผูวิจัยพบวา เ ม่ือผู เ รียน
สามารถเดาความหมายของคําศัพทไดถูกตองก็จะ
เกิดความภาคภูมิใจ กระตือรือรนในการเรียน อยากมี
สวนรวมในการทํากิจกรรมในหองเรียน  ทําให
บทเรียนสนุกสนานนาสนใจ และท่ีสําคัญผูเรียนจะมี
ปฏิสัมพันธกับเพื่อนคนอ่ืนๆ ในหองเรียนจากการทํา
กิจกรรมกลุม ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจัยของเฮอรแมน
และวีฟเวอร (Herman & Weaver, 1988) ท่ีศึกษา
วิธีการสอนคําศัพทโดยใชบริบทประเภทดูภายใน- 
ภายนอก (Look inside - Look out) วิธีดูภายในไดแก 
การดูสวนตางๆ ของคําเชน คําอุปสรรค คําปจจัย 
และรากศัพท สวนการดูภายนอกไดแก การดูบริบท 
(Context) ซ่ึงพบวาวิธีการสอนแบบนี้นอกจากจะ

เพ่ิมประสิทธิภาพในการเดาความหมายของคําศัพท
ของนักเรียนแลวยังทําใหนักเรียนมีปฏิสัมพันธกัน
ในระหวางการทํากิจกรรมกลุมและทําใหบรรยากาศ
ในช้ันเรียนดีอีกดวย และจากการตอบแบบสอบถาม
ของนิสิต พบวายุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบททําใหผูเรียนเรียนรูคําศัพทไดมากข้ึน เร็วข้ึน 
และจําคําศัพทไดนานข้ึน เพราะเปนการเรียนรูจาก
การเดาความหมายของคําศัพทจากบริบท ซ่ึงสอด 
คลองกับงานวิจัยของ สวิชเชอร (Swisher, 1988) ท่ี
ทําการวิจัยเร่ืองการสอนคําศัพทโดยการวิเคราะห
โครงสรางคํา ซ่ึงพบวาการวิเคราะหโครงสรางคํา
ช ว ย เพิ่ มพู นคว าม รู เ กี่ ย ว กั บ คํ า ศัพท แ ละหา
ความหมายของคําศัพทไดมากข้ึน สวนกีฟฟอรด 
(Gifford, 1994) ทําการศึกษาผลของการใชวิธีการ
สอนแบบตรงโดยใชตัวช้ีแนะในบริบทท่ีอานท่ีมีตอ
ความสามารถในการเรียนรูคําศัพท และความเขาใจ
ในการอาน ซ่ึงพบวาคะแนนของกลุมทดลองสูงกวา
คะแนนของกลุมควบคุมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ 0.05 และนักศึกษาในกลุมทดลองมีความ
คงทนในการจําคําศัพทและความเขาใจในการอาน
ดีกวากลุมควบคุม 
 1.2 ตัวช้ีแนะท่ีบอกความหมายคําศัพทของ
บริบทชนิดตางๆ  การเรียนรูตัวช้ีแนะของบริบท
ชนิดตางๆ  มีความสําคัญกับการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษอยางมาก เพราะบริบทตางชนิด
ก็จะใชตัว ช้ีแนะตางกัน  ดังนั้นผู เ รียนจึงจําเปน
จะตองเรียนรูทําความเขาใจและจดจําตัวช้ีแนะของ
แตละชนิดใหข้ึนใจ เพราะคําศัพท กลุมคํา หรือ
ประโยคท่ีตามหลังตัวช้ีแนะเหลานี้คือความหมาย
ของคําศัพทท่ีผูเขียนตองการส่ือใหผูอานเขาใจ ซ่ึง

กาวทันโลกวิทยาศาสตร ปที่ 8(1): 2551 94



 

 ปจจัยตางๆ เหลานี้มีผลทําใหคาเฉล่ียของ
คะแนนจากแบบทดสอบกอนการทดลองและหลัง
การทดลองของนิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันป ท่ี  1 
มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา ท่ีไดรับ
การสอนโดยการใชยุทธวิ ธีการเดาความหมาย
คําศัพทจากการวิเคราะหโครงสรางคําและบริบทมี
ความแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 
0.01ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจัยของเสาวณีย ณัฎฐาไกร 
(2549) ท่ีศึกษาผลการใชยุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 4 ซ่ึงพบวา
นักเรียนกลุมตัวอยางสามารถใชยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษไดสูงข้ึนอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.01 
 2. ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําท่ีนิสิตใช
เดาความหมายคําศัพทไดถูกตองมากท่ีสุดคือ การ
วิเคราะหคําประสมรอยละ 65.83 รองลงมาคือ การ
วิเคราะหคําอุปสรรครอยละ 55.33 สวนยุทธวิธีการ
วิเคราะหโครงสรางคําท่ีนิสิตใชเดาความหมายคํา 
ศัพทภาษาอังกฤษได ถูกตองนอยท่ีสุดคือ  การ
วิเคราะหรากคํารอยละ  34.67 รองลงมาคือ การ
วิเคราะหปจจัยรอยละ 50.33 และคาเฉลี่ยของการ
วิเคราะหโครงสรางคํากอนการทดลองเทากับ 38.83 
หลังการทดลองเทากับ 51.54 จึงสามารถสรุปไดวา

การวิเคราะหโครงสรางคําสามารถเพิ่มประสิทธิภาพ
ในการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษข้ึนอีกรอย
ละ 32.73 
 สวนยุทธวิ ธีการเดาความหมายคําศัพท
ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหบริบทท่ีนิสิตใชเดา
ความหมายไดถูกตองมากที่สุดคือ การกลาวซํ้ารอย
ละ 78.33 รองลงมาคือ การยกตัวอยางรอยละ 65.33 
และการเปรียบเหมือนรอยละ 62.5 ตามลําดับ สวน
ยุทธวิธีการวิเคราะหบริบทท่ีนิสิตใชเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษไดถูกตองนอยท่ีสุดคือ การ
เปรียบตางรอยละ 44 รองลงมาคือ การใชคําตรงกัน
ขามรอยละ 44.17 และการใชคําเหมือนรอยละ 54 
ตามลําดับ โดยคาเฉล่ียของการวิเคราะหบริบทกอน
การทดลองเทากับ 41.52 หลังการทดลองเทากับ 
58.15 ซ่ึงสรุปไดวาการวิเคราะหบริบทสามารถเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการเดาความหมายคําศัพทภาษา 
อังกฤษข้ึนอีกรอยละ 40.05 โดยภาพรวมยุทธวิธีการ
เดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบทเพิ่มประสิทธิภาพในการเดา
ความหมายคําศัพทข้ึนอีกรอยละ 36.39 
 3. นิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มีทัศนคติ
ท่ีดีตอการเรียนการสอนโดยการใชยุทธวิธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท จากผลการวิเคราะหขอมูล
จากแบบสอบถามความคิดเห็นของนิสิตพบวา นิสิต
มีความพึงพอใจและใหความเห็นวายุทธวิธีการเดา
ความหมายของคําศัพทภาษาอังกฤษจากการ
วิ เคราะหโครงสรางคําและบริบทมีประโยชน 
สามารถเดาความหมายของคําศัพทไดจริง ทําใหอาน
บทอานไดเร็วข้ึนและชวยในการพัฒนาการอานใหมี
ประสิทธิภาพ โดยแบบสอบถามความคิดเห็นของ
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 3.1 กิจกรรมการเรียนการสอนโดยการใช
ยุทธวิธีการเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจาก
การวิเคราะหโครงสรางคําและบริบท เปนกิจกรรมท่ี
เนนใหนิสิตทํากิจกรรมกลุมโดยนิสิตแตละคนจะมี
สวนรวมในการอภิปรายหาความหมายของคําศัพทท่ี
ยังไมรูจากแบบฝกหัดท่ีครูเตรียมใหกับเพื่อนๆ ใน
กลุม ดังนั้นนิสิตจะไดเรียนรูความหมายของคําศัพท
จากสถานการณจริง และมีโอกาสในการแลกเปล่ียน
เรียนรูความคิดเห็นกับสมาชิกในกลุม หลังจากแตละ
กลุมทําแบบฝกหัดเสร็จแลวครูผูสอนจะใหแตละ
กลุมออกมาเฉลยคําตอบหนาหองเรียน แลวใหนิสิต
แตละคนแสดงความคิดเห็น อภิปรายถึงท่ีมาของ
คําตอบ ถามีคําตอบท่ีไมถูกตองครูผูสอนก็จะแกไข 
วิธีการเชนนี้จะทําใหนิสิตเรียนรูความหมายของคํา 
ศัพทจากบริบทอยางแทจริง ซ่ึงจะชวยใหจดจํา
ความหมายของคําศัพทไดนานข้ึน 

3.2 ประโยชนท่ีนิสิตไดรับจากการวิเคราะห
แบบสอบถามความคิดเห็นของนิสิตท่ีมีตอการเรียน
การสอนโดยการใชยุทธวิ ธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบท ผูวิจัยพบวาวิธีการสอนแบบนี้ทําใหนิสิต
เรียนรูความหมายของคําศัพทไดมากข้ึน เร็วข้ึน 
ถูกตองตามบริบท เพราะเปนการเรียนรูความหมาย
จากตัวช้ีแนะ ลดเวลาในการเปดหาความหมายของ
คําศัพทจากพจนานุกรม  ทําใหบทเรียนมีความ
สนุกสนาน นาสนใจ เพราะผูเรียนมีปฏิสัมพันธกับ
เพื่อนคนอ่ืนๆ ในหองเรียน วิธีการสอนแบบน้ีมีสวน
อยางมากในการพัฒนาการอานเพราะทําใหอานบท

อานไดเร็วข้ึน ซ่ึงสอดคลองกับความตองการและ
ชีวิตจริงของผูเรียน ดวยเหตุผลท่ีกลาวขางตนนี้ 
นิสิตเอกภาษาอังกฤษช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัยราชภัฏ
บานสมเด็จเจาพระยา จึงมีทัศนคติท่ีดีตอการเรียน
การสอนโดยการใชยุทธวิธีการเดาความหมายคํา 
ศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหโครงสรางคําและ
บริบท  ซ่ึ งสอดคลองกับงานวิจั ยของ  วัลลภา         
บุญอนันตบุตร (2547) ท่ีศึกษาผลการใชยุทธวิธีการ
เดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ัน
มัธยมศึกษาปท่ี 4 โรงเรียนพระหฤทัยคอนแวนต ซ่ึง
พบวานักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 4 มีทัศนคติท่ีดีตอ
การเรียนการสอนโดยการใชยุทธวิธีการเดาความ 
หมายคําศัพทภาษาอังกฤษ โดยคะแนนเฉล่ียของ
แบบสอบถามท้ังชุดเทากับ 4.02 ซ่ึงอยูในระดับเห็น
ดวย 
 จากการศึกษาผลการใชยุทธวิ ธีการเดา
ความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห
โครงสรางคําและบริบท พบวานิสิตเอกภาษาอังกฤษ
ช้ันปท่ี 1 มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา 
มีความสามารถในการใชยุทธวิธีการเดาความหมาย
คําศัพทภาษาอังกฤษจากกรวิเคราะหโครงสรางคํา
และบริบทสูงข้ึนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ 
0.01 นั้น สามารถสรุปปจจัยท่ีสงผลดังกลาวไดแก 
ความหลากหลายของยุทธวิธีท่ีใชเดาความหมาย
คําศัพท  ตัวช้ีแนะของบริบทแตละชนิดมีความ
ชัดเจน  เนื้อหาท่ีคัดเลือกมาสอนมีความยากงาย
เหมาะสมกับผูเรียน และท่ีสําคัญกิจกรรมการเรียน
การสอนเนนใหผูเรียนไดทํากิจกรรมกลุม อภิปราย 
แสดงความคิดเห็นถึงท่ีมาของคําศัพท ดังนั้นยุทธวิธี
การเดาความหมายคําศัพทภาษาอังกฤษจากการ
วิเคราะหโครงสรางคําและบริบทจึงเปนยุทธวิธีท่ี
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